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Annotatsiya:Zamonaviy dunyoda globallashuv jamiyatlar, iqtisodiyotlar, madaniyatlar va
tillarni qayta shakllantiruvchi qudratli kuchga aylandi. Ushbu maqola globallashuv til
o'zgarishiga qanday ta'sir qilishini va ushbu dinamik jarayonda madaniyatlararo muloqotning
hal qiluvchi rolini o'rganadi. Lingvistik moslashuvni, global lingva frankalarining paydo
bo'lishini, ingliz tilining tarqalishini va muloqotda madaniy ifodalarning integratsiyasini tahlil
qilib, ushbu maqola rivojlanayotgan lingvistik landshaftning keng qamrovli ko'rinishini taqdim
etadi. Shuningdek, u tilni yo'qotish, shaxsiyat inqirozi va kommunikativ tushunmovchiliklar
kabi muammolarni o'rganadi. Maqola globallashgan dunyoda madaniyatlararo kompetentsiya
va ko'p tillilikni rivojlantirish muhimligini ta'kidlash bilan yakunlanadi.

Kalit so‘zlar:Globallashuv, til o‘zgarishi, madaniyatlararo muloqot, Lingua Franca, ko‘p tillilik,
madaniy o‘ziga xoslik, ingliz tili global til sifatida.

Аннотация:В современном мире глобализация стала мощной силой, преобразующей
общества, экономики, культуры и языки. В этой статье рассматривается, как
глобализация влияет на изменение языка и решающую роль межкультурной
коммуникации в этом динамическом процессе. Анализируя языковую адаптацию,
появление глобальных lingua francas, распространение английского языка и интеграцию
культурных выражений в коммуникацию, эта статья предлагает всесторонний обзор
развивающегося языкового ландшафта. В ней также рассматриваются такие проблемы,
как потеря языка, кризисы идентичности и коммуникативное недопонимание. В
заключение статьи подчеркивается важность содействия межкультурной компетентности
и многоязычию в глобализованном мире.

Ключевые слова: Глобализация, Изменение языка, Межкультурная коммуникация,
Lingua Franca, Многоязычие, Культурная идентичность, Английский как глобальный
язык.

Abstract:Globalization has significantly transformed the dynamics of language use and
development across the world. As global interconnectivity increases, the influence of
intercultural communication on language evolution becomes more profound. This paper
explores the relationship between globalization and language change, emphasizing how
intercultural communication acts as both a catalyst and a medium for these transformations. It
focuses on the linguistic consequences of globalization, such as language hybridization, the
spread of English as a lingua franca, and the endangerment of minority languages. The article
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also examines how intercultural dialogue shapes language policies, educational frameworks,
and cultural identity.

Keywords:globalization, language change, intercultural communication, lingua franca,
language hybridization, cultural identity, minority languages.

Introduction

Learning foreign languages is the crucial demand in our society. We are living in a modern
world and we can not imagine an educated person who does not know any foreign language.
Learning foreign languages is the crucial demand in our society. The world’s linguistic
landscape has been significantly impacted by globalization, which is defined by the growing
connectivity of nations through trade, communication, and cultural exchange. Existing
linguistic patterns have changed and new ones have emerged as a result of the quick
interchange of information and human mobility. The ways that globalization alters language
have significant social, cultural and political ramifications. Language serves as a tool for
communication as well as a reflection of cultural identity.

Language Change in a Globalized World

Language change is a natural phenomenon that occurs over time. However, globalization
has accelerated the pace and extent of these changes. New vocabulary, grammatical structures,
and communication styles emerge as speakers of different languages interact. The spread of
international media, digital communication platforms, and the dominance of global markets
facilitate these linguistic transformations. English, for instance, has become a global lingua
franca, influencing other languages and leading to the incorporation of English words and
expressions into various tongues.

Moreover, the increasing number of bilingual and multilingual speakers due to migration
and international education promotes the blending of linguistic features. This has led to the
creation of hybrid languages and dialects such as Spanglish (Spanish-English), Hinglish (Hindi-
English), and others. These linguistic mixtures reflect the dynamic nature of intercultural
communication and highlight the fluid boundaries between languages in a globalized context.

The Role of Intercultural Communication

Intercultural communication is the exchange of information between individuals from
different cultural backgrounds. It plays a crucial role in shaping how languages evolve in a
globalized environment. As people from diverse cultures interact, they negotiate meaning, adapt
their language use, and often borrow linguistic elements from one another. This exchange leads
to a mutual influence on languages and communication styles.

Language policies and educational systems have also adapted to the demands of
intercultural communication. English language teaching, for example, has become a global
enterprise, promoting the development of World Englishes. Additionally, intercultural
communication has encouraged the inclusion of cultural competence in language education,
emphasizing the importance of understanding cultural nuances alongside linguistic proficiency.

Implications for Cultural Identity and Language Preservation
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While globalization fosters linguistic diversity through hybridization and multilingualism,
it also poses challenges to linguistic and cultural identity. Minority languages are particularly
vulnerable, as dominant global languages can overshadow local dialects, leading to language
shift and even language extinction. The homogenizing effect of globalization may erode
cultural identities linked to native languages.

Efforts to preserve linguistic diversity have gained momentum in response to these
challenges. International organizations and local communities are increasingly promoting the
revitalization of endangered languages and the integration of indigenous knowledge systems
into formal education. Intercultural communication, when managed inclusively, can support
these initiatives by fostering respect and appreciation for linguistic diversity.

Conclusion

Globalization and intercultural communication are inextricably linked to the ongoing
changes in language use and development. While globalization has facilitated unprecedented
linguistic exchange and innovation, it has also contributed to the marginalization of minority
languages and the transformation of cultural identities. Understanding the role of intercultural
communication is essential to navigating these changes responsibly. By promoting inclusive
language policies and intercultural awareness, societies can harness the benefits of globalization
while preserving linguistic diversity and cultural heritage.
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